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(laquelle est aussi vendue sous les noms de sirop de blé the naines ofcorn syrup and starch.sýý,,eý
et sirop d'empois), et aussi le sucre de.cannes. Ces:rnatiè- cane sugar. These adufterants cheapen'

res diminuent le prix du sirop pour le.manufacturier mais manufacturer,, but do not lessen its nutrtve-

ne rend pas moindre sa valeur nutritiive. mApLe SUGAR.

SUCRE D'ÉRABLE.
Maple sugar is frequently harrnles5n$'

te sucre d'érable est fréquemment falsifié d'une manière principal adulterants on the Canadian. Inar

inoffensive ce que l'on emploie généralement aujourd'hui sent time, being ordinary brown sugar and

pour cette fin sur le marché canadien, c'est le sucre brun ugar.
et le sucre blanc granulé,

MIEL. loney wbich was supposed to be adull'e

Le miel qui a été supposé frelaté et que'l'orýg.-oumil à -to bý quite pure, although of. a granulAr

l'examen, a été trouvé parfaitement pur quoique conte- vl'as caused by age-

nant une matière granulée, cette matière étant causée par
le temps. 

EsSrNce OF LEMOX.

ESSENCE DE CITRON, No adulterants were detected in the

Aucun falsifiant n'a été découvert dans les échantillons lemon examined, but they were

d'essence de citron qui ont étéý'examinés, mais ils étaient strength.

bien faibles.
GATEAU. 

C,% Y, n.

_Î, - On m'a soumis un gâteau pour être analysé, dont on Cake submitted for examinatiom and
s'était plaint comme ayant causé des maladies, mais ses au

ts ont été trouvés satisfaisants; seuleme 1 ' d of as causing illness was fOund 8
constituan nt il p ainý

n'était pas assez bieil cuit. constituents, but had not been thorO gh>

FARINE. 

VLOUR.

De la farine que l'on croyait sure a été jugée, apres Vlour which mias complained of as

analyse, comme étant pure7 mais brunàtre et de qualité in- examination, to bc a sound article, btitý ly

férieure. low grade.
CAFÉ.

Un échantillon de café m'a été soumis par le départe-
ment de la police, lequel était marqué " Coffee Coin- t
round. " Cet échantillon était fa Isifiê d'une 1 anière inof- A sample f coffee submit

ni ment and niarked Coffee Co oui, ié
fensive avec une grande proportion de ehicorée. terated with a large proportion Of c ié

VIANDE. MtAl.

f c aDer, échantillons de viande que l'on soupçonnait devoir
causer des maladies, ont été examinés pour savoir -s'ils Some samples of meat SusPectc(l of cau

contenaient des ptQmaïnes, mais aucune. n'a été trouvée. examined for- ptoinaines, but none

SAUCISSE.

Un seul échantillon de saucisse a été analysé durant l'an a'.

née écoulée, et quoique ne contenant aucune substance Oilly one sample of sausages wý ;, -

empoisonnee cette saucisse était cependant de qualité year, and while no poisonous subs

trýs inférieure et 'composée principalement de cartillage; sausages, were found to be of
de viande 

maigre. 

mostly 
of gristle 

and ver

elle contenait très pev 
y ittl

SAUMON, TOMATES ET FlkVFS AU LARD EN BOÎTES. CANNO SALMON, CAeXý1P

Le -principal défaut dans ces marchandises en boîtes est CANNeD ILýKZD

que plusieurs d'entre elles se décomposent tellement dans
er d'ernpoi- The principal fault found with canlied'

les boîtes qu'il y a quelquefois un grand dang - cac,
t ; ce danger. peut of them il tJ,ý cac

sonnement pour ceux qui en mangen ndergo décomposition in Cr of
être causé non-seulement par les ptoinaïnes. qui se déve- that- there is sometinles geat da.ngich

loppent dans le contenu de ces boîtes, mais auss;i par le stimer not only by ptornaines,

plomb, létain et le fer qui se dissolvent des boites elles- contents of thé cons, but by leadz soiec,""

mêmes et de la soudure. -Un grand'nombre d'échantillons thé cans th mselves, and frém t

d'aliments en boîtes qui étaient décomposés m'ont été sou- ples of decomeosed carined fôods h "e

mis pour être analysés depuis que je suis analyste de la for examinatfdh Since I 1'4vcbec

iCité, et, sans exception, il semblerait que la cause dé out amy exception it would sp-effi th t

tter ýb0t>rette dëcomposition provient de. la manière défectueuse de comnosition of the content$ Of-tl1e,4.wý W,

l'emboîtement.- Ceci est une question sérieuse tant pour cariningý This is a serious 08
e food$..

le ni-t.lufacturier que pour la population qui consomme cz-s the people who cons me th

LAIT.

Généralement parlantle lait qui a été fourni aux citoyens Speaking venerallv.ý the

ide Montréal.durant cette année était de première qualité, Mentieal durinz the year Nm- ar
et comme règle, considérablement au-dessus de l'étalon rule. considerably above thé -st"

dÏterminé par les lois civiques. D'après ces lois, telles bv-laws. Accordinir to the, by'la il

4u'elles existent aujourd'hui, le lait vendu dans cette ville rnilk sold in this CitY inàst, con
1 doit contenir - Not less thon 3ýéý of bijtter.

Pas moins, de 3% de gras de beurre. Not less thon' 121% of total -sol'd
Pas moins de 12% de matières solides And an impérial gallon: of the
Et un galion impérial de lait doit peser thon 10.29 lbs. nor more thon To'
Fxs moin.-; de io.29 Ibe. ni plus de ro.33 lbs à 6o' P.
Cette loi assure un lait de 'bonne qualité, comme base This by-law ensurs a mille -1

imiquel et elle peut aisément être suiviepar les laitiers Mical standpoint, atigi the by-laelf the

;Ît4utes les poisons de l'année, by the milkmen, at a

Nonobstant le fait que notre loi n',est pas sévère, elle'a Notwithstanding the fact th&t ou

été fréquemment transgressée cette année par des gens it has frequently en t'r'l'Igteo,

qùi ont vendu du lait écrémé et contenant de l'eau. people selling gek1ý med and w1%


